
— apmierināt prasību piedzīt no Eiropas Komisijas procentus, 
kas izriet no nokavējuma nepamatoti apturēto starpposma 
maksājumu pieteikumu faktiskajā samaksā; 

— piespriest atbildētājai iestādei atlīdzināt tiesāšanās izde
vumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Šī prasība ir par Komisijas lēmumu apturēt 2009. gada 11. 
decembrī Spānijas nosūtītā starpposma maksājuma pieteikuma 
samaksas termiņu. Minētais starpposma maksājuma pieteikums 
par summu EUR 27 754 408,38 apmērā atbilst Programa Opera
tivo de Intervención Comunitaria del Fondo Social Europeo en el marco 
del Objetivo de Convergencia de la Comunidad Autónoma de Galicia 
[Darbības programma Kopienu atbalstam no Eiropas Sociālā 
fonda saistībā ar Galisijas autonomās kopienas konverģences 
mērķi] (CCI 2007ESO51PO004). 

Prasības pamati un galvenie argumenti ir izklāstīti lietā 
T-263/10 Spānija/Komisija. 

Prasība, kas celta 2010. gada 16. jūnijā — Spānija/Komisija 

(Lieta T-266/10) 

(2010/C 221/86) 

Tiesvedības valoda — spāņu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Spānijas Karaliste (pārstāve — Nuria Díaz Abad, 
abogado del Estado) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija 

Prasītājas prasījumi: 

— atcelt Eiropas Komisijas 2010. gada 11. maija lēmumu, kurā 
nolemts apturēt Spānijas 2009. gada 10. decembrī nosūtītā 
starpposma maksājuma pieteikumu sakarā ar šā prasības 
pieteikuma juridiskā pamatojuma I punktā izklāstītajiem 
iemesliem; 

— apmierināt prasību piedzīt no Eiropas Komisijas procentus, 
kas izriet no nokavējuma nepamatoti apturēto starpposma 
maksājumu pieteikumu faktiskajā samaksā; 

— piespriest atbildētājai iestādei atlīdzināt tiesāšanās izde
vumus. 

Pamati un galvenie argumenti 

Šī prasība ir par Komisijas lēmumu apturēt 2009. gada 10. 
decembrī Spānijas nosūtītā starpposma maksājuma pieteikuma 
samaksas termiņu. Minētais starpposma maksājuma pieteikums 
par summu EUR 6 509 540,26 apmērā atbilst Programa Opera
tivo de Intervención Comunitaria del Fondo Social Europeo en el marco 
del Objetivo Competitividad Regional del País Vasco [Darbības 
programma Kopienu atbalstam no Eiropas Sociālā fonda saistībā 
ar Basku Zemes autonomās kopienas reģionālās konkurētspējas 
mērķi] (CCI 2007ESO52PO010). 

Prasības pamati un galvenie argumenti ir izklāstīti lietā 
T-263/10 Spānija/Komisija. 

Prasība, kas celta 2010. gada 8. jūnijā — Conceria Kara/ITSB 
— Dima (“KARRA”) 

(Lieta T-270/10) 

(2010/C 221/87) 

Valoda, kādā sagatavots prasības pieteikums — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Conceria Kara Srl (Trezzano sul Naviglio, Itālija) (pārstāvis 
— P. Picciolini, advokāts) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) 

Otra procesa ITSB Apelāciju padomē dalībniece: Dima — Gida 
Tekstil Deri Insaat Maden Turizm Orman Urünleri Sanayi Ve Ticaret 
Ltd Sti 

Prasītājas prasījumi: 

— atcelt Apelāciju otrās padomes 2010. gada 29. marta 
lēmumu, kurš pieņemts attiecībā uz apelācijas sūdzību par 
ITSB lēmumu saistībā ar iebildumu procesu Nr. B 1171453, 
ko par Kopienas preču zīmes reģistrācijas pieteikumu 
Nr. 5346457 ierosinājusi Conceria Kara.
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